
FEBRERO 1, 2026 
LITURGICAL SUNDAY IN 
ORDINARY TIME 
 

MASS SCHEDULE  
WEEKEND MASSES /  
MISAS DE FIN DE SEMANA 
Saturday/Sábado:     
7:00 PM(Español) 
 
Sunday/Domingo:    
7:00 AM (Español)  
8:30 AM (English)  
10:00 AM (Español)  
12:00 PM (Español) 
2:00 PM(Español) 
7:00 PM (Español)  
 
DAILY MASSES / MISAS DIARIAS 
Monday thru Friday:  
8:00 AM  
 
Lunes a Viernes:  
8:00 AM  
 
PARISH OFFICE HOURS 
/HORARIO DE OFICINA: 
 
Monday thru Friday / 
Lunes a Viernes 
10:00am to 7:00pm  
 
Sunday / Domingo 
10:00am to 4:00pm  
 

WELCOME! 
Rev. Jesús Nieto-Ruiz, Pastor          
Rev. Salvador Quiroz, Parochial Vicar 
  
CONTACT US 
Telephone/Teléfono:  
(925) 432-4771  
Fax:  
(925) 432-3389  
Email:  
stpetermartyr@yahoo.com    
Website:  
www.saintpetermartyr.org 
Facebook:  
Saint Peter Martyr Parish 

MENSAJE DE BIENVENIDA 
Bienvenidos a esta comunidad de fe donde podemos animarnos mutuamente en nuestro 
caminar espiritual. 

Que tu tiempo en la iglesia sea un tiempo de aliento y fortaleza espiritual. Que podamos 
animarnos unos a otros en la fe y en el amor hacia Dios y hacia nuestro prójimo. 
Recordemos siempre que somos parte de un cuerpo, cada uno con dones y talentos 
únicos, pero todos necesarios para el buen funcionamiento del cuerpo de Cristo. 

WELCOME MESSAGE  
Welcome to this community of faith where we can encourage one another in our spiritual 
journey. 
May your time in church be a time of spiritual encouragement and strength. May we 
encourage one another in faith and in love for God and our neighbors. Let us always 
remember that we are part of one body, each with unique gifts and talents, but all 
necessary for the proper functioning of the body of Christ. 

ST. PETER MARTYR  
PARISH  

740 BLACK DIAMOND ST., PITTSBURG, CALIFO RNIA 94565  



MASS INTENTIONS  
INTENCIONES DE LAS MISAS 
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 Saturday,    01.31.26 

7:00 pm                  Juanita Pérez † 

 Sunday,    02.01.26 

     7:00 am              Disponible / Available 

     8:30 am (eng):   Ana Isabel Cerda Solís (Cumpleaños) 

   10:00 am (esp):    Juanita Pérez † 

   12:00 pm (esp)    José Luis Torres del Río † 

    2:00 pm (esp)  Familia Parroquial  

    7:00 pm (esp)     Pantaleón Hidalgo Rivera †  

 Monday,       02.02.26 

      8:00 pm             Juanita Pérez † 

 Tuesday,           02.03.26 

       8:00 am            Gilberto Cerda (Cumpleaños) 

Wednesday,         02.04.26 

      8:00 am             Martha Cerda (Cumpleaños) 

Thursday,        02.05.26 

     8:00 am              José Omar Aguilar  † (2o. Aniversario) 

Friday,           02.06.26 

     8:00 am              Alfredo Jauregui † 

 Saturday,    02.07.26 

7:00 pm                  María Félix Villareal Pérez † 

 Sunday,    02.08.26 

     7:00 am              Edwin, Gabriela y Andrés Flores (Cumpleaños) 

     8:30 am (eng):   Louis & Lillian Mora † 

   10:00 am (esp):    JAntonia y Méximo Pérez † 

   12:00 pm (esp)    Disponible / Available 

    2:00 pm (esp)  Disponible / Available  

    7:00 pm (esp)     Familia Parroquial  

 

St Peter Martyr Church Staff  

 

Office Hours: Monday to Friday  10:000am-7:00Pm 

Horario Of.: Lunes a Viernes 10:00am –7:00pm 

Sunday / Domingo : 10:00am—4:00pm 

Parish Telephone / Teléfono (925) 432-4771 
 

Sacerdotes: Pastor:  Jesús Nieto-Ruiz  

Parochial Vicar:        Salvador Quiroz 
 

Secretaries /Secretarias: Delmy Avelar & Georgina Cea 

Bookkeeper: Veronica Pulido Mendez  
 

Pastro Council: Chairperson: Vacant 
 

Finance Council: Chairperson: Juan Saavedra 
\ 

PARISH SCHOOL 

ESCUELA PARROQUIAL 

425 West 4th   St.  

Pittsburg, CA 94565 

School Telephone / Teléfono (925) 439-1014 
 
School Principal: Katie Wilson 
 

 
CCD / CATECISMO CENTRO SAN JUAN DIEGO 

425 West 4th  St.,  

Pittsburg, CA 94565 

CCD Telephone (925) 595-6930 

Friday/Viernes (6:00pm & Sat./Sábado 9:30am) 

Coordinator/Coordinadora: Emma Ojeda  

 

RCIA CLASSES / CATEQUESIS DE RICA  

Wednesday / Miércoles (7:00pm) 

Coordinadora: Emma Ojeda (925) 595-6930 

CATHOLIC TRIVIA – JUST FOR FUN 
 
Question: Who were the very first people to visit Jesus after he was 
born? 
Answer: Two local shepherds who were told about Jesus by an angel. 
©LPi  

TRIVIA CATÓLICA – SÓLO POR DIVERSIÓN 
Pregunta: ¿Quiénes fueron las primeras personas que visitaron a 
Jesús después de su nacimiento? 
Respuesta: Dos pastores locales a quienes un ángel les habló de  
Jesús. 
©LPi 

. 



 
Reconciliations / Reconciliaciones 
Thursdays / Jueves 4:30 PM - 6:30 PM 
 

Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos:  
If you have a serious or ongoing illness or are going into       
surgery, notify the Parish Office. 
 

Si usted tiene una enfermedad seria o va a ser operado,        
notifique a la Oficina  Parroquial. 
 

Baptism: Pick up information sheet; fill out registration, attend 
classes, once completed, a date will be given. 
 

Bautismo: Recoger la hoja de información. Y Registrar el  
niño/a; y tomar las clases. Terminada las clases se les dará    
fecha. 

 

Weddings / Bodas:  

Saturday 10:00 AM, 12:00 PM, 2:00 PM, or 4:00PM.  

Pick up an information sheet and make an appointment with 
Father.  
 

Sábado: 10:00 AM, 12:00 PM,  2:00 PM, o 4:00PM. Recoger 
la hoja de información y hacer una cita con uno de los Padres. 
 

Quinceañeras  

Saturday 10:00 AM, 12:00 PM,  2:00 PM, or 4:00PM. Pick up 
an Information sheet. 
 

Sábado: 10:00 AM, 12:00 PM,  2:00 PM,  o 4:00PM. Recoger 
la hoja de información. 

Thank you for you 

 Stewardship ¡Gracias por su  

corresponsabilidad!   

Parish Financial Goal / Meta $ 9,000.00  

Percentage / Percentage: 99.2% 

Second Collection / Segunda Colecta 
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ADORATION OF THE 

BLESSED SACRAMENT 

THURSDAYS 

 

 

 

 

 

EXPOSISCIÓN DEL 

SANTÍSIMO SACRAMENTO 

LOS JUEVES 

    4:00pm -  7:00 pm Church / Iglesia 

javascript:void(0)


Readings for the week of February 1, 2026 

 

Sunday:   Zep 2:3; 3:12-13/Ps 146:6c-7, 8-9a, 9b-10/1 Cor  
  1:26-31/Mt 5:1-12a  
Monday:   Mal 3:1-4/Ps 24:7, 8, 9, 10/Heb 2:14-18/Lk 2:22- 
  40 or 2:22-32 
Tuesday:   2 Sm 18:9-10, 14b, 24-25a, 30-19:3/Ps 86:1-2, 3-4, 
  5-6/Mk 5:21-43 
Wednesday:  2 Sm 24:2, 9-17/Ps 32:1-2, 5, 6, 7/Mk 6:1-6 
Thursday:  1 Kgs 2:1-4, 10-12/1 Chr 29:10, 11ab, 11d-12a,  
  12bcd/Mk 6:7-13 
Friday:   Sir 47:2-11/Ps 18:31, 47 and 50, 51/Mk 6:14-29 
Saturday:  1 Kgs 3:4-13/Ps 119:9, 10, 11, 12, 13, 14/Mk 6:30-
  34 
Next Sunday:  Is 58:7-10/Ps 112:4-5, 6-7, 8-9/1 Cor 2:1-5/Mt  
  5:13-16 

Observances for the week of February 1, 2026 

 

Sunday:  4th Sunday in Ordinary Time 
Monday: The Presentation of the Lord, World Day for 
  Consecrated Life 
Tuesday: St. Blaise, Bishop and Martyr; St. Ansgar, 
Bishop  
Wednesday:  
Thursday: St. Agatha, Virgin and Martyr  
Friday:  St. Paul Miki and Companions, Martyrs  
Saturday:   
Next Sunday: 5th Sunday in Ordinary Time; World Mar-
riage Day 
 

©LPi  
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Las lecturas de la semana del 1 de febrero de 2026 

 

Domingo:  Sof 2, 3; 3, 12-13/Sal 145, 6-7. 8-9. 9-10/1 Co 1, 26-31/
  Mt 5, 1-12  
Lunes:   Mal 3, 1-4/Sal 23, 7. 8. 9. 10/Heb 2, 14-18/Lc 2, 22-40 o 
  2, 22-32 
Martes:  2 Sm 18, 9-10. 14. 24-25. 30-19, 3/Sal 85, 1-2. 3-4. 5-6/
  Mc 5, 21-43 
Miércoles:  2 Sm 24, 2. 9-17/Sal 31, 1-2. 5. 6. 7/Mc 6, 1-6 
Jueves:   1 Re 2, 1-4. 10-12/1 Cr 29, 10. 11. 11-12. 12/Mc 6, 7-13 
Viernes:   Eclo 47, 2-11/Sal 17, 31. 47 y 50. 51/Mc 6, 14-29 
Sábado:   1 Re 3, 4-13/Sal 118, 9. 10. 11. 12. 13. 14/Mc 6, 30-34 
Domingo siguiente: s 58, 7-10/Sal 111, 4-5. 6-7. 8-9/1 Co 2, 1-5/Mt 5, 13-16 

Las conmemoraciones de la semana del 1 de febrero de 2026 

 

Domingo: 4º Domingo del Tiempo Ordinario 
Lunes:  La Presentación de Jesús, Día Mundial de la Vida Consa-
grada 
Martes:  San Blas, obispo y mártir; San Óscar, obispo 
Miércoles:  
Jueves:  Santa Águeda, virgen y mártir 
Viernes:  San Pablo Miki y compañeros, mártires 
Sábado:  
Domingo siguiente: 5º Domingo del Tiempo Ordinario; Día Mundial del Ma-
trimonio 
©LPi 

GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF 
SCRIPTURE 
 
February 1, 2026   
4th Sunday in Ordinary Time  
Matthew 5:1-12a 
 
A priest I know was once falsely accused of a terrible crime. The 
claim was wild and easily disproved, but for a while, it didn’t matter. 
In the atmosphere shaped by the abuse crisis of the early 2000s, the 
public assumption was guilty until proven innocent. His name was 
dragged through the mud, and his ministry placed on hold. I had the 
privilege — and the burden — of walking closely with him during that 
time. 
He was angry. He was confused. He felt abandoned and deeply disori-
ented. The last thing on his mind was the words of Jesus in today’s 
Gospel: “Blessed are you when they insult you and persecute you 
and utter every kind of evil against you falsely because of me … 
Rejoice and be glad” (Matthew 5:11-12). Rejoice? He felt anything 
but. 
And yet… something holy slowly grew in him. Not overnight, and not 
without pain. But as the truth came to light and his name was cleared, I 
watched him become more Christlike — more patient, more compas-
sionate, more detached from human approval. 
Maybe you haven’t faced something so dramatic. But where do you 
feel judged? Misrepresented? Overlooked? Maybe someone else got 
the credit or the promotion. Maybe someone you love isn’t getting 
their due. In those moments, the Cross of Jesus is near. When we feel 
accused, that’s when we ask him for the grace not just to endure, but 
somehow, mysteriously, to rejoice and be glad.  
— Father John Muir 
©LPi 

LIVE THE LITURGY - INSPIRATION FOR THE WEEK 

 

Blessed are the poor, the meek, the persecuted. These are radical 
words in a world that insists the opposite: blessed are the wealthy. 
Blessed are the forceful. Blessed are the comfortable. Do we have 
what it takes to be radical? 

©LPi 

VIVIR LA LITURGIA - INSPIRACIÓN DE LA SEMANA (Live the Liturgy) 

 

Bienaventurados los pobres, los mansos, los perseguidos. Estas son pala-
bras radicales en un mundo que insiste en lo contrario: bienaventurados 
los ricos. Bienaventurados los poderosos. Bienaventurados los cómodos. 
¿Tenemos lo que se necesita para ser radicales? 
 

©LPi 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO – ALENTAR UN ENTENDIMIENTO 
MÁS PROFUNDO DE LA ESCRITURA (Gospel Meditations) 
 
1 de febrero de 2026 
IV Domingo del Tiempo Ordinario    
Mateo 5:1-12a 
 
Las lecturas de este domingo son tan fuertes en cuanto a la pobreza 
y la humildad, que parecen no concordar con la sociedad actual. 
Existen ciertas realidades en el mundo donde los pobres, los humil-
des y los inmigrantes no tienen cabida en los planes de los ricos y 
poderosos. Sin embargo, para consuelo ante esta situación, esto ya 
ocurría en tiempos del profeta Sofonías. Fijémonos en sus palabras: 
“Busquen al Señor ustedes, todos los humildes de la tierra, los que 
cumplen sus preceptos; practiquen la justicia y busquen la humildad; 
tal vez esto los proteja el día de la ira del Señor” (Sofonías 2:3). Son 
los pobres y los sencillos quienes siempre están buscando y con-
fiando en Dios. Optar por la pobreza es un verdadero don del Espíri-
tu Santo, que implica servir y trabajar por el Reino de Dios. La po-
breza de espíritu debe penetrar el mundo con la ternura y la miseri-
cordia de Dios. Cada bautizado debe asumir la responsabilidad de 
hacer que esto suceda.  
 
Las bienaventuranzas proclamadas por Jesús en el Evangelio de 
hoy son una enseñanza clave para la vida diaria. Al escuchar su Pa-
labra, nos sentimos bienaventurados y también comprometidos a 
decir "sí", como María, a la voluntad del Padre. “Debemos buscar 
juntos cómo ser una Iglesia misionera, una Iglesia que construya 
puentes de diálogo, siempre abierta a recibir con los brazos abiertos 
a todos, a todos aquellos que necesitan nuestra caridad, nuestra 
presencia, el diálogo y el amor” (Papa León XIV). Esto nos hará feli-
ces como comunidad y como sociedad. ¡Felices al estilo de Jesús!  
 
©LPi 
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(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS 
ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini reflexión: Qué similares somos todos en pecado. Qué similares 
somos todos en potencial. Qué diferentes nos vemos para el mundo. 
Y, sin embargo, qué maravilloso es que a todos se nos ofrezca la mis-
ma esperanza: " Alégrense y salten de contento, porque su premio 
será grande en los cielos”. 
 

Lo que Permanece Igual 
 

En algún lugar, hay un monje cuya vida es muy tranquila y que dedica 
largas horas a la oración. Y en algún lugar hay una monja, enclaustra-
da en una vida de contemplación, que habla muy poco excepto a Dios. 
 

En algún lugar, hay un padre cuyos días están llenos de ruido, que no 
ha terminado un Rosario en años porque se queda dormido. En algún 
lugar hay una madre cuya voz esta débil de dar dirección y ofrecer 
consejos. 
 

En algún lugar, hay una adolescente con mucho que decir, pero pocas 
personas para escuchar, muchas menos de lo que le gustaría. 
 

En algún lugar hay una mujer que tiene una prueba de embarazo posi-
tiva en una mano y un teléfono en la otra, y en algún lugar hay un 
hombre al otro lado de ese teléfono que espera a que ella hable. 
 

En las Bienaventuranzas, Jesús utiliza un recurso literario llamado 
anáfora. Tanto como lectora como escritora, me encanta la anáfora. 
Es una forma limpia y sencilla de comunicar un punto. Al repetir la 
misma palabra o frase al comienzo de las cláusulas sucesivas, básica-
mente estás diciendo lo mismo una y otra vez, solo que un poco dife-
rente cada vez. Esas pequeñas diferencias provocan el cerebro de tu 
audiencia, resaltando suavemente las consistencias. 
 

El discipulado se parece mucho a la anáfora. Son las diferencias, esas 
pequeñas aberraciones de persona a persona, de vida a vida, las que 
ilustran tan bellamente lo que permanece igual en el amplio espectro 
de lo que significa vivir las Bienaventuranzas.  
 

Yo. Tú. El monje. La monja. El padre. La madre. La chica solitaria. El 
hombre y la mujer que decidieron su propio futuro sin darse cuenta. 
Cuán similares somos todos en pecado. Qué similares somos todos en 
potencial. Qué diferente nos vemos para el mundo. 
 

Y, sin embargo, qué maravilloso es que a todos se nos ofrezca la mis-
ma esperanza: "Alégrense y salten de contento, porque su premio será 
grande en los cielos”. ©LPi 

(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MO-
MENTS 
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
Mini reflection: How similar we all are in sin. How similar we all are in 
potential. How different we look to the world. And yet, how wondrous it 
is that we are all offered the same hope: “Rejoice and be glad, for your 
reward will be great in Heaven.” 
 
What Stays the Same 
 
Somewhere, there is a monk whose life is very quiet and who devotes 
long hours to prayer. And somewhere there is a nun, cloistered in a life of 
contemplation, who speaks very little except to God. 
 
Somewhere, there is a father whose days are filled with noise, who hasn’t 
finished a Rosary in years because he keeps falling asleep. Somewhere 
there is a mother whose voice is weak with giving direction and offering 
counsel. 
 
Somewhere, there is a teenage girl with much to say, but few people to 
listen — fewer, at least, than she would like. 
 

Somewhere there is a woman who holds a positive pregnancy test in one 
hand and a phone in the other, and somewhere there is a man on the 
other end of that phone who waits for her to speak. 
 

In the Beatitudes, Jesus utilizes a literary device called anaphora. Both as 
a reader and a writer, I love anaphora. It’s a clean, unfussy way to com-
municate a point. By repeating the same word or phrase at the beginning 
of successive clauses, you’re basically saying the same thing over and 
over again, just a little bit differently each time. Those small differences 
tease at your audience’s brain, gently highlighting the consistencies. 
 

Discipleship is a lot like anaphora. It’s the differences — those little aber-
rations from person to person, life to life — that so beautifully illustrate 
what remains the same across the broad spectrum of what it means to 
live out the Beatitudes.  
 

Me. You. The monk. The nun. The father. The mother. The lonely girl. The 
man and woman who decided their own future without realizing it. How 
similar we all are in sin. How similar we all are in potential. How different 
we look to the world. 
 

And yet, how wondrous it is that we are all offered the same hope: 
“Rejoice and be glad, for your reward will be great in Heaven.” 
 

©LPi 

¿POR QUÉ HACEMOS ESO? - VIDA CATÓLICA EXPLICADA 
 
Vocación o Llamado 
 
Pregunta:  
¿Puede explicar a qué nos referimos con una vocación o llamado? He 
escuchado este término utilizado en muchos contextos diferentes y no 
estoy seguro de lo que significa. ¿Se aplica a la vida religiosa? 
 
Respuesta:  
Una vocación o llamado se refiere a una experiencia espiritual mediante 
la cual una persona siente dentro de sí misma la cercanía de Dios y lo que 
está pidiendo en su vida. Es una comprensión de cuál podría ser la parte 
de uno en el plan de Dios. La vocación se presenta de muchas maneras. 
Algunas son tan dramáticas como la de San Pablo, cuando fue derribado 
de su caballo, quedó ciego y escuchó la voz de Dios. Otras son menos 
dramáticas, a menudo ocurren a lo largo del tiempo a través de peque-
ños eventos e intereses personales. Otras suceden con prisa, acompaña-
das de una gran comprensión espiritual o conversión. A menudo pensa-
mos que esto se aplica a la vocación religiosa, pero, de hecho, cada cris-
tiano tiene una vocación, un llamado a servir a los demás en y a través de 
la iglesia. Ya sea casado o soltero, religioso o laico, todos estamos llama-
dos a vivir nuestro compromiso bautismal de predicar y enseñar el men-
saje del Evangelio. Cada uno de nosotros tiene un papel que desempeñar 
en el plan de Dios, y nos convertimos en colaboradores de Dios en la 
obra de la redención. Con un poco de confianza, un espíritu dispuesto y 
la gracia de Dios, podemos y responderemos a su llamado único. 
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WHY DO WE DO THAT? - CATHOLIC LIFE EXPLAINED 
 

Vocation or Calling 
 

Question:  
Can you explain what we mean by a vocation or calling? I have heard 
this term used in many different contexts and am not sure what it 
means. Does it apply to religious life? 
 

Answer:  
A vocation or calling refers to a spiritual experience whereby a person 
senses within oneself the closeness of God and what he is asking in 
one's life. It is a realization of what one's part in God's plan could be. 
Vocation comes in all kinds of ways. Some are as dramatic as St. 
Paul's, being knocked off his horse, blinded, and hearing God's voice. 
Others are less dramatic, often occurring over time through little 
events and personal interests. Others happen in a hurry, accompanied 
by great spiritual insight or conversion. We often think that this applies 
to religious vocation, but in fact, every Christian has a vocation, a call-
ing to serve others in and through the church. Whether married or 
single, religious or lay, we are all called to live out our baptismal com-
mitment to preach and teach the Gospel message. Each of us has our 
role to play in God's plan, and we become coworkers with God in the 
work of redemption. With a little confidence, a willing spirit and God's 
grace, we can and will respond to his unique call.   ©LPi 



 
VIRTUES, EXPLAINED! – CONNECT WITH 
TRADITION AND GROW YOUR FAITH 
 
Kindness 
 

Mini Explanation — Great for social media or in your 
bulletin 
Also known as benevolence or beneficence and derived from 
the theological virtue of charity, kindness is a way of seeing 
others through the eyes of God, who has adopted us as His 
own. 
 

Kindness, Explained! 
In the modern lexicon, the quality of “kindness” is often 
equated with politeness — but real, virtuous kindness is so 
much more. Virtuous kindness is a way of seeing others 
through the eyes of God.  
 
God is not polite — God is kind, and His kindness is 
abundantly evident in all of creation. It was suspicion of this 
divine kindness that precipitated the fall of Adam and Eve 
(CCC 214), and it was this unfailing kindness that facilitated 
our own adoption as God’s children, conformed to the image 
of His son (CCC 257).  
 

Also known as benevolence or beneficence and derived from 
the theological virtue of charity, kindness is a fruit of the 
Holy Spirit (Galatians 5:22) and is a central theme in the 
famous parable of the Good Samaritan. In practicing 
kindness and seeking the good of another without prejudice 
or condition, the Samaritan reflects God’s own plan of loving 
kindness for us. 
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VIRTUDES, ¡EXPLICADO! — CONÉCTATE CON LA 
TRADICIÓN Y CRECE EN TU FE  
 
Bondad  
 
Mini Explicación: ideal para las redes sociales o en su boletín 
También conocida como benevolencia o beneficencia y 
derivada de la virtud teologal de la caridad, la bondad es 
una forma de ver a los demás a través de los ojos de Dios, 
quien nos ha adoptado como suyos. 
 
Bondad, ¡Explicada! 
En el léxico moderno, la cualidad de la “bondad" a menudo 
se equipará con la cortesía, pero la bondad real y virtuosa es 
mucho más. La bondad virtuosa es una forma de ver a los 
demás a través de los ojos de Dios.  
 
Dios no es cortés: Dios es bondadoso, y Su bondad es 
abundantemente evidente en toda la creación. Fue la 
sospecha de esta bondad divina lo que precipitó la caída de 
Adán y Eva (CIC 214), y fue esta bondad infalible la que 
facilitó nuestra propia adopción como hijos de Dios, 
conformados a la imagen de Su hijo (CIC 257).  
 
También conocida como benevolencia o beneficencia y 
derivada de la virtud teologal de la caridad, la bondad es un 
fruto del Espíritu Santo (Gálatas 5:22) y es un tema central 
en la famosa parábola del Buen Samaritano. Al practicar la 
bondad y buscar el bien de otro sin prejuicios ni 
condiciones, el samaritano refleja el propio plan de Dios de 
bondad amorosa para nosotros. 
 
©LPi 
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LA ORRESPONSABILIDAD DIARIA - RECONOCE A DIOS EN TUS 
MOMENTOS ORDINARIOS 

A veces me pregunto cómo va a ser el mundo cuando mis hijos 
sean grandes. Creo que todo el mundo está cambiando tan rápi-
damente, y mucho de este cambio no es para el bien. Creo que en 
muchas maneras la Iglesia está experimentando un resurgimien-
to y fortalecimiento, y tiene que hacerlo frente a una cultura de 
más y más ateísta y egoísta. 

Por supuesto, me imagino que mis padres también pensaban eso 
cuando yo era niño. Así como las cosas cambian, otras no. Cuan-
do Jesús predicó su Sermón del Monte, me imagino que unos 
padres tuvieron las mismas preocupaciones del el futuro de sus 
hijos. Pero Jesús ofreció una vida en las beatitudes que iban en 
contra de lo que la cultura enseñaba en aquel tiempo y también 
es contra la de cultura hoy. 

En su libro La vida de Cristo, Fulton Sheen dice: “El sermón del 
monte diverge tanto con todo lo que ama nuestro mundo que el 
mismo mundo va a crucificar a cualquiera persona que trate de 
vivir a la altura de esos valores”. Vivir como discipulado corres-
ponsable significa llevar las beatitudes en nuestras vidas diarias 
de manera profunda. Sin embargo, también significa que tene-
mos que vivir de tal manera que otros no van a comprender; ade-
más, es posible que por vivir así, unas personas nos van a aban-
donar. Pero la recompensa es el reino de los cielos. La decisión 
sinceramente es asunto de vida o muerte, en cuanto a la eterni-
dad. 

—Tracy Earl Welliver, MTS 
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EVERYDAY STEWARDSHIP - RECOGNIZE GOD IN 
YOUR ORDINARY MOMENTS 

Countercultural Then and Now 

Sometimes I wonder what this world will look like when my chil-
dren get to be my age. Everything seems to be changing so rapidly 
and much of that change doesn’t seem to be for the good. I do 
think in some ways the Church is experiencing resurgence and a 
strengthening, but it will have to be in the face of an increasing 
culture of atheism and selfishness. 

Of course, I bet my parents wondered the same thing when I was 
a child. As much as things change, they remain the same. When 
Jesus gave his Sermon on the Mount, I would guess some parents 
there were having the same kind of worries. But Jesus proposed a 
way of life in the beatitudes that was countercultural then and is 
countercultural now. 

In his book, Life of Christ, Fulton Sheen said this: “The Sermon 
on the Mount is so much at variance with all that our world holds 
dear that the world will crucify anyone who tries to live up to its 
values.” Living a stewardship way of life means bringing the beat-
itudes into our daily lives in a profound way. However, it also 
means living in a way that others may not understand or they may 
even turn away from us because of it. But with the reward in the 
end being the kingdom of heaven, the choice is really a matter of 
life and death, eternally speaking. 

— Tracy Earl Welliver, MTS 
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St. Blaise | February 3 

You may be familiar with the annual “blessing of 
throats” that many parishes in the United States use 
to commemorate the beloved bishop and martyr. St. 
Blaise lived in the fourth century in Tur-
key and Armenia. Due to religious perse-
cution, he was forced to flee and hide in a 
cave in the back country in order to save 
his life.  

History has it that one day a group of 
hunters stumbled upon where St. Blaise 
was living. They found the bishop kneel-
ing in prayer, surrounded by wolves, li-
ons, and bears that he had tamed. The 
legend has it that as the hunters dragged 
Blaise off to prison, a mother came with 
her young son who had a fish bone 
lodged in his throat. At Blaise’s com-
mand, the child was able to cough up the 
bone and thus lived. 

Today we remember the saint on his feast 
day by taking two candles, crossing them 
against the throat, and saying the follow-
ing prayer: 

Through the intercession of St. Blaise, bishop and mar-
tyr, may God deliver you from ailments of the throat and 
from every other evil. In the name of the Father, and of 
the Son, and of the Holy Spirit. Amen.  
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San Blas | 3 de febrero 
 
Quizás conozca la tradicional "bendición de las gar-
gantas" que muchas parroquias en Estados Unidos 
realizan para conmemorar a este querido obispo y 

mártir. San Blas vivió en el siglo IV en lo 
que hoy es Turquía y Armenia. Debido a 
la persecución religiosa, se vio obligado 
a huir y esconderse en una cueva en una 
zona remota para salvar su vida. 
Cuenta la historia que un día, un grupo 
de cazadores se topó con el lugar donde 
vivía San Blas. Encontraron al obispo 
arrodillado en oración, rodeado de lo-
bos, leones y osos que él había domesti-
cado. La leyenda cuenta que, mientras 
los cazadores llevaban a Blas a prisión, 
una madre se acercó con su hijo peque-
ño, que tenía una espina de pescado cla-
vada en la garganta. Por orden de Blas, 
el niño pudo expulsar la espina y así se 
salvó. 
Hoy recordamos al santo en su festivi-
dad tomando dos velas, cruzándolas so-
bre la garganta y diciendo la siguiente 

oración: 
Por la intercesión de San Blas, obispo y mártir, que 
Dios te libre de las enfermedades de la garganta y de 
todo otro mal. En el nombre del Padre, y del Hijo, y 
del Espíritu Santo. Amén. 
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Bless Us, Lord 
Jesus,  

You are good and gracious, every moment of every 
day. You invite us to be meek, merciful, clean of heart, 
peacemakers. Give us the grace to seek these virtues, 
and to seek you. May your blessing accompany us on 

our way.  
Amen.   
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Bendícenos Señor 
Jesús,  

Eres bueno y amable, en cada momento de cada día. 
Nos invitas a ser mansos, misericordiosos, limpios de 

corazón, constructores de paz. Danos la gracia de 
buscar estas virtudes y de buscarte a ti. Que tu bendi-

ción nos acompañe en nuestro camino.  
Amén.   
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